
ENTRÉES - STARTERS

Salade niçoise	 19
Nicoise Salad, with tuna

Salade césar, poulet croustillant et bacon	 19
Crispy chicken Ceasar Salad, bacon

Assiette de fromage	 17
Cheese platter

Jambon de cebo, pickles d’oignons rouges 	 18
Cebo Ham and red onions pickles

Tempura de légumes d’automne	 18
Seasonals vegetables tempura

Œuf Mollet frit, crème d’artichauts et chips de topinambours	 15
Fried soft-boiled egg, artichoke cream and Jerusalem artichoke chips

Poélée de champignons des bois, figues, châtaigne, noix	 17
wild mushrooms, figs, chestnut and walnut

Foie gras poêlé, haricots coco, citron vert	 21
Pan-fried foie gras, beans and lime

Velouté de buternut, magret de canard fumé, huile de noisette	 18
Butternut velouté and smoked duck breast

Ceviche de saumon, avocat, mangue et citron caviar	 22
Salmon ceviche, avocado, mango and lemon caviar

POISSONS - FISH

Truite des gorges du Cians, purée de patate douce au beurre noisette et champignons	 29
Trout from the Cians, sweet potato puree with brown butter and mushrooms

Traditionnel aïoli	 27
Steamed cod and vegetables, with aioli sauce

Noix de saint jacques snackées, risotto et potiron 	 32  
Snacked scallops, risotto and pumpkin                                                                                                                                                              

Sole meunière, garniture au choix	 42
« Meuniere » Sole fish, with side of your choice

VIANDES - MEAT

Pluma de porc ibérique et son jus, tomate confite, purée de pomme de terre	 29
Iberian pork pluma, candied tomato, mashed potatoes

Tartare de bœuf au couteau, race charolaise, frites, salade	 22
Charolais beef tartare, homemade french fries and salad

Cheeseburger black Angus, comté AOP, frites maison et salade	 25
Black Angus cheeseburger, Comté cheese, homemade fries and green salad

Filet de bœuf (origine France), gratin dauphinois, sauce au poivre	 34
French Beef fillet, dauphinois gratin and black pepper sauce

Cote de veau 350/400 g (origine France) rôtie au tilleul et caponata de légumes	 49
Roasted veal chop with lime blossom, vegetable caponata

PÂTES - PASTA

Linguine burrata, sauce tomate, olives, basilic	 25
Burrata Tomato and basil sauce linguines, and olives

Ravioles à la truffe 	 29
Truffle raviolis

GARNITURES SUPPLÉMENTAIRES 
ADDITIONAL SIDE DISHES 

Frites maison	 7
Homemade french fries 

Purée de pomme de terre au beurre	 7
Mashed potatoes 

Caponata de legumes	 7
Vegetables caponata

Salade verte	 5
Green salad

Risotto au parmesan	 7
Parmesan risotto

DESSERTS

Sélection de pâtisseries	 13
Selection by Pastry 

Fruits givrés de saison de la maison Sorbetti à Mouans-Sartoux	 13 / 49
Sorbetti’s Frozen fruit

Assiette de fromages	 10
Selection of cheese

Salade de fruits	 9
Fruits salad

Glaces artisanales	 3/boule
Vanille, chocolat, café, rhum raisin

MENU ENFANT ET SA GLACE - 15€ 
CHILDREN’S MENU AND ICE CREAM 

Poisson snacké, frites ~ Snacked fish, french fries

Steak haché, frites ~ Chopped steak, french fries

Poulet pané, frites ~ Fried chicken, french fries

COCKTAILS
lower Fizz	 15
Gin Mistral, citron, sucre, aromatic bitter, tonic hibiscus
Ginger raspberry	 15
Vodka, purée de framboise, sirop de gingembre, citron 
vert, jus de lychee et jus de cranberry
Melba Daiquiri	 15
Rhum Bacardi anejo cuatro, Amaretto, citron vert, 
purée de pêche, sirop de vanille maison
Dark Bramble	 14
Gin Bombay sapphire, purée de mures, jus de pomme 
et sirop de vanille maison 
Mojito 	 14
Rhum Bacardi anejo cuatro, sucre, citron vert et menthe 
fraiche

Mojito fruits au choix	 14
Passion, framboise, mangue ou fraise
Moscow Mule	 14
Vodka, jus de citron, Ginger beer 

Pornstar Martini	 14
Vodka, passion, sirop de vanille maison, servi avec un 
shot de champagne
Hugo Spritz	 14
Liqueur de sureau, Prosecco, Menthe fraiche, eau gazeuse 

Campari spritz	 12
Campari, Prosecco, eau gazeuse
Pinacolada	 14
Rhum bacardi anejo cuatro, purée de coco, jus d’ananas

215 Bd Eric Tabarly, 06270 Villeneuve-Loubet
04 93 20 45 09 | resa@terrasses-syracuse.com

Prix en euro toutes taxes comprises, Carafe d’eau gratuite 
Prices in euros, all taxes included, Free jug of water


